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,- N.o 60.-

Lettera stritta al 16 di gennajo deI 1502 da Lodovieo Mantegna. al Jlarehese di .Mantova. 

lllmo el Emo Sig. mio. Dopoi le debite recomandationi. Mi e sta10 impasto et comandato 
da parte et norne de V. S. che io proceda imo facia execulione contro alcuni zitadini ehe non 
hanno voluto obidire alcune litlere et comisioni de quella per . el passato a. mi mandate, li quali 
habitano sul terilorio de Capriana et che non li valiano i luoro decreti ' da civilta (1), essendo 
'cussi intentione de V. S. EI perche facio intendere a quella che non liUere ne altra comissi.one 
ehe questa ultima ho habute significandole che in Capriana non se li aretrovano se non questi. 
Lo spect. Mess. Lodovico de Ceresara el qual ha tri decreti in forma, un Francesco. Mucerello (2) 
cum un decreto et una littera de prefacta V. S., Antonio filiolo che fo de maestro Luca inge­
gniero el architecto de la bona mernoria de 10 Ill. S. patre (5) de quella cum el soo decreto, un 
A,ancino (4) eum el soo decreto; tarnen facio intendere ad V. S. che costoro sono tutti securi 
et boni servitori de quella. La quale prego se degni Herum eomandarme quello hayero de fare, 
Seranno portati el producti li loro decreti. Deinde ogniuno se remeltera a 10 parere et al coman­
damento de quella a Ia quale di continuo me recomando. 10 sono intorno a la comedia jubilando 
ehe la S. V. habi havute conditionc come se dice el cum vide li segni el torresan hier sera es­
sendo suso Ia torre ehe vide el foco grando el io le feci fare lumiera (5) cussi piovendo. Quelli 
de Ia rocha ancora s.aricarono parechie boche de arteleria. IteriuID: roe recomando ad prelib. V. 
S. - Caprianre XVI j an. 1\1011. 

Lod. Mantinea Caprian. Commiss. el servilor. 

ANNOTAZIONI 

(1) - Civilta nel senso di eittadinanza. 
(2) - Francesco fu padre a Giovanni MuzzareUi tanto e si rara ingegno ed uno dei migliori poeli 

dcll' eta sua, eome scrissero il Bembo ed il Grutero. Giovanni in ancor giovine eta ottenuto eh' ebbe dal 
papa il governo della rocca di Maderno, .quivi miseramente mori all' anno 15t 5. 

(5) - Questo Antonio fu figlio di , Luca Fancelli architetto di cui abbiamo parlat<! .. ed il quale appa­
risce esse re giil morto al 1502 lasciando un l1gliuolo ehe possedeva terre in Cavriana. 

(4) - Forse quel Bernardino d' Avanzino ehe poeticamente descrisse le storie deI pontefice Giulio II, 
10 quali dedic<'> a Francesco Marchese di l\lantova e ehe rimasero inedite. 

(5) - Ci<'> vale ad indizio ehe dominando i Gonzaga si mantennero in uso le mirre introdotto dalla 
Mantovana repubblica; ossiano quegli artificii pei quali di giorno e di notte per cer li segni fatti e ripetuti 
sopra Ie torri da uno ad altro Iuogo erano faUi eonoscere a lutto 10 slato gli ordini deI principe, 0 questo 
veniva anisato di quanta accadeva in luoghi anche lontani. 

'- N.o 6i.- " 

Lettera s(iritta al 14 di maggio deI 1502 da Lucrezia Borgia ad lsabella Marehes.a di Man~ 
tova. (Inedita) 

Illustrisstma Signora el sorella observand.ssima. Essendo venuto da Roma Joan Jacomo 
sculptore (1) cxibitore di questa el porlalo seco boni retrati el fatine anche qui certi aItri in per­
fectione; ho cognosculo la sufficentia sua et desideraudo io grandemente haYere la effigie de 
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V. Excelentia prego quella quando nolli sia incomodo, vogli.a esser contenta lassarsi ritrare dal 
dicto ehe me ne fara singularissima gratia. AHa quale d:i core mi ricomando el offero. Ex Belre· 
guardo die XlIII may i 502. 

(al di fuori) AHa Illustrissima Signor~ 
el sorella . observandissima la Sig.' 
Marehesana de Mantua. 

L' obbediente sorella ehe servirla. desidera 
L' Estensis de Borgia. 

Chr. Piceininus 

ANNOTAZIONE 

(i) - Noi dubitiamo ehe questo scuItore fosse Giacomo, 0 Giovanni-Giacomo Tatti soprannominato il 
Sansovino, di cui parleremo al documento N. i27. Le nostre ricerche non valsero pero a farci conoscere 
se, come avrebbe voluto Lucrezia Borgia, la effigie di Isabella da Este venisse allora scolpita •. 

_ N.o 62.-

Lettera scritta al 30 di gin~o dei 1502 da Isahella Marchesa di Mantova al Cardinale 
d~ Este. (1) 

Rme in Christo pater et Illus. D. frater honorandme. Lo S. Duca de Urbino mio eognato haveva 
in easa soa uua venere antiqua de marmore pieola ma molto bona seeundo la fama soa et eosi u~ 
Cupido (1) quale li dono altre volte 10 Illmo S. Duca de Romagna. Son eerta ehe questi insieme 
eum Ie altre eose siano pervenute in le mane de 10 predieto S. Duea de Romagna in la muta. 
tione de 10 stato de Urbino. 10 ehe ho posto gran eura in reeogliere eose antique per honorare 
el mio studio desideraria grandamente haverIe rie me pare inconveniente pensiere intendendo 
che la E. K non se deleela molto de antiquita el ehe per queslo facilmente ne eompiaeera aItri. 
Ma perehe io non ho domestiehetia eum lei Je sorte ehe senza mezzo possi assieurarme de recer-
earia de simile piaeere me parso de usare de Ia auethorita de V. S. Rma pregandola el dimandan. 
doli da gratia .ehe Ia voly el eum litere el e~m messo reehiederIi in dono dieti Venere el Cupido 
eum laIe eficatia ehe ley el me semo eompiaciuti el sero ben eonlenta, parendo eussi a V. S. 

Rma, ehe Ja demonstri volerli per me el ehio Ji habbi facta grandissima instantia el mandato que. 
sto cavalaro a posta eomo faeio, ehe per uno piaeere el gratia non poteria rieevere Ia magiore 
da S. E. et V. S. Rma. a Ia quale me raeomando. Manlure 30 juny. 1502. 

Isabella Marehionissa Manture 

ANNOTAZIONE 

(t) - Il Gaye dopo avere pubblicata la presente lettera noto che: JI Questa a cui pressocbe simile 
JI esisle un' altra diretta a Lodovico Balneo ci fissa l' epoca deI Cupido di Michelagnolo creduto antieo, 
" come si vede dalla marchesa habella. Ma ehe ella si accorse presto dello sbaglio, mostra un' altra lettera 
,. di lei al marchese Franceseo deI 22 luglio 1502: Non 8crivo de la bellezza della Venere perche credo 
,. ehe V. S. I' habbi veduta ma il Cupido per eo"sa moderna non ha pari.. Se mai il Gaye parlando deI 

7 


	BCS2_0050
	BCS2_0051

